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Monsieur le Président, Excellences, Distinguées 
personnes déléguées, 
 
La FICDC apprécie la reconnaissance sans équivoque 
faite par les Parties, à l’article 11 de la Convention de 
2005, concernant l’importance du rôle de la société 
civile dans sa mise en œuvre.  
 
Elle remercie le Secrétariat pour son précieux appui 
dans la mise en place et la coordination des 
mécanismes de collaboration de la société civile avec 
les organes directeurs de la Convention de 2005. 
 
La FICDC est une partie prenante active dans la 
contribution aux débats des organes directeurs en 
amont de la prise de décisions, notamment via le 
Forum de la société civile. Forte de l’expérience des 
dernières années, nous aimerions formuler quelques 
commentaires et questions. 
 
D’abord nous croyons que l’appel à volontaires pour 
participer à l’organisation du Forum l’an dernier a été 
fructueux. Toutefois, nous invitons le Secrétariat à 
procéder à un tel appel le plus rapidement possible, 
afin de laisser plusieurs mois à la société civile pour 
organiser le Forum.  
 
Ensuite, nous souhaitons insister sur les défis 
principaux que nous rencontrons : 

- Il est essentiel de soutenir un minimum de 
rencontres bénéficiant d’interprétation, en 

Mr. President, Excellencies, distinguished delegates, 
 
 
The IFCCD appreciates the unequivocal recognition by 
the Parties, in Article 11 of the 2005 Convention, 
regarding the importance of the role of civil society in 
its implementation. 
 
It thanks the Secretariat for its valuable support in 
establishing and coordinating mechanisms for civil 
society collaboration with the governing bodies of the 
2005 Convention. 
 
The IFCCD is an active stakeholder in contributing to 
the deliberations of the governing bodies prior to 
decision-making, notably through the Civil Society 
Forum. Drawing from the experience of recent years, 
we would like to formulate some comments and 
questions. 
 
Firstly, we believe that the call for volunteers to 
participate in organizing the Forum last year was 
fruitful. However, we invite the Secretariat to issue 
such a call as soon as possible, allowing several 
months for civil society to organize the Forum. 
 
 
Next, we would like to emphasize the main 
challenges we encounter: 

- It is essential to support a minimum of 
meetings with interpretation services 



   

 

anglais, en français, en espagnol au 
minimum, mais nous encourageons le 
recours à plus de langues encore afin de bien 
refléter le principe de diversité linguistique et 
de maximiser la participation d’un maximum 
d’OSC 

- Les recommandations produites par la 
société civile n’ont pas été prises en 
considération lors de la dernière conférence 
des Parties. Cela nous préoccupe. Nous 
formulons une question : en termes de 
procédure, en termes de procédure, si nous 
voulons permettre aux Parties de prendre en 
considération les recommandations de la 
société civile, à quel moment ces dernières 
devraient-elles leur être acheminées ? Nous 
sommes ouverts à réfléchir à une meilleure 
temporalité afin de permettre aux 
recommandations que nous élaborons d’être 
prises en considération.  

 
Enfin, nous souhaitons attirer votre attention sur la 
participation de la société civile dans l’ensemble des 
travaux de la Convention. Plusieurs OSC n’ont pas les 
moyens de se déplacer en personne à Paris AINSI 
NOUS   

- Pour favoriser la participation de la société 
civile, il est essentiel de veiller à fournir, non 
seulement lors du Forum, mais aussi pour 
certaines rencontres préparatoires clés, 
l’interprétation.  

- Ensuite, nous croyons qu’il faut permettre à 
la société civile de participer aux travaux de la 
Convention en ligne. 

 
Merci. 

available in English, French, and Spanish at 
the very least. However, we encourage the 
inclusion of additional languages to fully 
reflect the principle of linguistic diversity 
and to maximize the participation of as 
many CSOs as possible. 

- The recommendations put forth by civil 
society were not taken into consideration 
during the last Conference of the Parties. 
This concerns us. We pose a question: in 
terms of procedure, if we aim to enable 
Parties to consider civil society 
recommendations, at what point should 
these recommendations be conveyed to 
them? We are open to considering a better 
timeline to ensure that the 
recommendations we develop are 
considered. 

 
 
 
Finally, we would like to draw your attention to civil 
society's participation in all Convention activities. 
Several CSOs do not have the means to travel to Paris 
in person. THUS, WE 
 

- To foster civil society participation, it is 
essential to ensure interpretation services 
are provided not only during the Forum but 
also for certain key preparatory meetings. 
 

- Secondly, we believe that it is necessary to 
enable civil society to participate in 
Convention proceedings online. 

Thank you. 
 
 
 


